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	A.
State(s) Party(ies)

	For multinational nominations, States Parties should be listed in the order on which they have mutually agreed.

	Tunisia

	B.
Name of the element

	B.1.
Name of the element in English or French
Indicate the official name of the element that will appear in published material.
Not to exceed 200 characters

	Charfia fishing in the Kerkennah Islands

	B.2.
Name of the element in the language and script of the community concerned, 
if applicable
Indicate the official name of the element in the vernacular language corresponding to the official name in English or French (point B.1).
Not to exceed 200 characters

	صيد الشرفية بجزر قرقنة

	B.3.
Other name(s) of the element, if any
In addition to the official name(s) of the element (point B.1), mention alternate name(s), if any, by which the element is known.

	Charfiyat al-barr fishing, morsiya fishing, maqluba fishing, mâda, fishing, zarb fishing
صيد شرفية البرّ،صيد المرسية، صيد المقلوبة، صيد المدّة، صيد الزرب.

	C.
Name of the communities, groups or, if applicable, individuals concerned

	Identify clearly one or several communities, groups or, if applicable, individuals concerned with the nominated element.
Not to exceed 150 words

	In Kerkennah, the entire local population is attached to the element, regardless of their age, gender, occupation and residence.
1- The fishing community:
- the groups of professional fishers in the archipelago;
- extended family members and neighbours involved in setting up the fishery;
- amateurs and occasional fishers who engage in this type of fishing from time to time, in addition to their jobs (civil servants on holiday, retired people, students on school holidays, etc.).
2- Associations working to safeguard and develop charfia fishing:
- the Association of the Charfia Festival in Ouled Ezeddine;
- the Association Jeunes Science;
- the Association for the Development of Traditional Fisheries.
3- Professional Groups:
- the Ouled Ezeddine Professional Group;
- The Interprofessional Group of Fishery Products.
4 Local Community Government:
- the town and the municipality of Kerkennah, knowing that the entire archipelago falls within the municipal boundaries.
5- Other stakeholders: 
- agricultural workers who cut the palms (especially in the oasis of Gabès), and truck drivers

	D.
Geographical location and range of the element

	Provide information on the distribution of the element within the territory(ies) of the submitting State(s), indicating, if possible, the location(s) in which it is centred. Nominations should concentrate on the situation of the element within the territories of the submitting States, while acknowledging the existence of same or similar elements outside their territories. Submitting States should not refer to the viability of such intangible cultural heritage outside their territories or characterize the safeguarding efforts of other States.
Not to exceed 150 words

	The element extends along the coasts of the Kerkennian archipelago in the Gulf of Gabès, in the Mediterranean, about 18 km off the coast of the city of Sfax, between 34°37' and 34°50' north latitude, and 11° and 11°20' east longitude, covering an area of 160 km². The shallows surrounding the archipelago are covered with fields of posidonia, offering a biotope favourable to the reproduction of marine fauna and constituting a sort of natural breeding ground. This provides considerable fisheries resources.

The hydrography around the Kerkennah Islands is characterized by its shallow waters, the amplitude of the tide and of the neap and spring tides. Neap tides last 5 days and have a very low tidal range; Spring tides last 10 days and are favourable to coastal fishing. 

This fishing technique is consistently used in the Chebba region north of Sfax, and more or less sporadically in the seas around Djerba and Zarzis in the far south.

	E.
Contact person for correspondence

	E.1.
Designated contact person
Provide the name, address and other contact information of a single person responsible for all correspondence concerning the nomination. For multinational nominations, provide complete contact information for one person designated by the States Parties as the main contact person for all correspondence relating to the nomination.

	Title (Ms/Mr, etc.):
Monsieur
Ms.
Family name:
Ben Soula
Wang
Given name:
Imed
Nannan
Institution/position:
Institut National du Patrimoine/Directeur du Département de l'Inventaire et de l'Etude des Biens Ethnographiques et des Arts Contemporains
Center for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage of Henan Province / Director of the Research Division
Address:
4, Place du Château, 1008, Tunis (Tunisie)
o. 15, Jingsan Lubei, Jinshui District, Zhengzhou City, Henan Province 450000, P. R. China
Telephone number:
00 216 98 953 645
0086-371-61179202, 0086-18736063305
Email address:
imed_soula@yahoo.fr
shengfeiyizhongxin@163.com


	E.2.
Other contact persons (for multinational files only)
Provide below complete contact information for one person in each submitting State, other than the primary contact person identified above.

	

	1.
Identification and definition of the element

	For Criterion R.1, States shall demonstrate that ‘the element constitutes intangible cultural heritage as defined in Article 2 of the Convention’.

	Tick one or more boxes to identify the domain(s) of intangible cultural heritage manifested by the element, which might include one or more of the domains identified in Article 2.2 of the Convention. If you tick ‘other(s)’, specify the domain(s) in brackets.
( oral traditions and expressions, including language as a vehicle of intangible cultural heritage 
( performing arts
 social practices, rituals and festive events
 knowledge and practices concerning nature and the universe
 traditional craftsmanship
( other(s)

	This section should address all the significant features of the element as it exists at present, and should include:
a. an explanation of its social functions and cultural meanings today, within and for its community;
b. the characteristics of the bearers and practitioners of the element;
c. any specific roles, including gender-related ones or categories of persons with special responsibilities towards the element; and
d. the current modes of transmission of the knowledge and skills related to the element.
The Committee should receive sufficient information to determine:
a. that the element is among the ‘practices, representations, expressions, knowledge, skills — as well as the instruments, objects, artefacts and cultural spaces associated therewith —’;
b. ‘that communities, groups and, in some cases, individuals recognize [it] as part of their cultural heritage’;
c. 
that it is being ‘transmitted from generation to generation, [and] is constantly recreated by communities and groups in response to their environment, their interaction with nature and their history’;
d. that it provides the communities and groups involved with ‘a sense of identity and continuity’; and
e. that it is not incompatible with ‘existing international human rights instruments as well as with the requirements of mutual respect among communities, groups and individuals, and of sustainable development’.
Overly technical descriptions should be avoided and submitting States should keep in mind that this section must explain the element to readers who have no prior knowledge or direct experience of it. Nomination files need not address in detail the history of the element, or its origin or antiquity.

	Provide a brief description of the element that can introduce it to readers who have never seen or experienced it.
Not fewer than 150 or more than 250 words

	Charfia fishing, dating back to the Punic period, is a traditional, passive fishing technique that capitalises on the hydrographic conditions, the seabed contours and the natural resources both at sea and on land, in other words, the presence of fish-bearing shoals, tidal movements and the date palm. 
The charfia is a fixed fishery consisting of palm fronds embedded in the seabed to create a triangular barrier, blocking the path of the fish pulled in by the ebb tide and channelling them into a succession of capture chambers and finally into a net or trap from which they cannot escape. Unlike bottom trawling systems that scrape the seabed, the traps keep the fish alive and fasting until they are raised.
It is customary to install and operate the charfia only between the autumn equinox (21 September) and the month of June. This custom ensures that the marine wildlife have a biological rest period.
The use of charfias is subject to legal and social regulations: a permit is required, but it is also customary not to install more than six traps per charfia and for each charfia to be protected by 500 m prohibited zone. Kerkennians are believed to have contracts proving ownership of the “plots of sea” where they set up their fisheries.
The charfia are rebuilt each year, accompanied by community mutual assistance and propitiatory social practices such as sharing a meal or rogatory prayers.

	Who are the bearers and practitioners of the element? Are there any specific roles, including gender-related ones or categories of persons with special responsibilities for the practice and transmission of the element? If so, who are they and what are their responsibilities?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	The bearers and practitioners of the element are mainly the fishing community of the archipelago. From time to time, amateurs and occasional fishers engage in this type of fishing, in addition to their primary jobs (civil servants on holiday, retired people, students on school holidays, etc.).
The fishers and especially the râїs, who pilot the feluccas and skiffs and who are generally the owners of the fisheries, perform most of the work: they cut and shape the ends of the palm fronds, so they can be easily embedded in the seabed; they weave together the barriers that will form the capture chambers using the palm branches, called rachis. 
Other râїs specialise in making the traps using twigs from bunches of dates. It is the responsibility of a specialised râїs to determine the precise location of the fishery based on the marine currents, and it is he who goes into the water to mark out the axial capture path of the fishery using palm fronds embedded in the seabed. Afterwards, it is the râїs who raise the traps. They must also pass on their skills to their apprentices.
It is the women's responsibility to cut the low palms if necessary, and to process and braid the esparto grass (Stipa tenacissima) into the cords used to weave together the palm branch barriers; they participate in the various stages of making the components of the charfia. Women also manage a portion of the fishery product in order to regulate the family budget. If their husbands are absent, the women raise the traps. 
Members of the extended family and neighbours help install the fishery. 
Professional groups, composed of fishers, supervise the profession.

	How are the knowledge and skills related to the element transmitted today?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	The practice of charfia fishing requires extensive knowledge of underwater topography and marine currents, as well as significant skills, and the fishers have accumulated empirical knowledge of these elements.

Since fishing has always been the main source of income for the inhabitants of Kerkennah, a large majority of them, men and sometimes women, traditionally learn to fish from their early youth, mainly charfia fishing, including school children and older students during the holidays. The transmission of the element is therefore ensured from father to son in the fishing community. There is a real fishing culture in these islands, particularly charfia fishing.

It is also common for a râїs to leave his fishery to his eldest son in order to perpetuate ownership, even if the son also has another job; in the absence of a male child, it is the girl who takes over.

Likewise, knowledge of marine fauna, marine currents and operating seasons, as well as the skills involved in preparing the components and installing the charfia (palm fronds and branches, barriers, traps, pilings, prepared by the fishers themselves; esparto ropes and cords woven by women and elderly men who can no longer go to sea), are transmitted from generation to generation in a community setting, through direct observation and practice. This type of transmission persists in the archipelago, despite some changes in the materials used.

The vocational training centres in Sfax and Mahdia provide indirect training in charfia fishing .

	What social functions and cultural meanings does the element have for its community nowadays?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	Charfia fishing is the main fishing technique used in the Kerkennah Islands. The entire local community, including the men and women and even the children, during school holidays, participate to varying degrees in the different phases of the process, from the installation of the charfia and the accompanying rituals, to the raising of the traps, to the point that it represents a sort of hallmark and identity symbol of the archipelago. There is a real culture of charfia fishing and it is a unifying element of identity for all Kerkennians. For children it combines fun with utility; while for young adults, it is undoubtedly a way of earning extra income for their day-to-day expenses. Moreover, the involvement of community members, which includes members of the extended family as well as neighbours and colleagues, is part of a meaningful social practice that embodies the cohesion of the group, which is so visible and so essential for an island community. The spirit of solidarity is therefore very strong and contributes to the social integration of community members, particularly those from the Kerkennian diaspora who return to the archipelago during the summer.

Today, more than ever before, the bearing community is aware of the heritage value of charfia fishing and considers this activity as an expression of its collective cultural identity, to the point that it generates normative cultural practices based on harmony between humans and nature, and on respect for the ecological balance on land and at sea, thus ensuring the sustainability of fisheries resources in a healthy and viable marine environment.

	Is there any part of the element that is not compatible with existing international human rights instruments or with the requirement of mutual respect among communities, groups and individuals, or with sustainable development?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	There is no aspect of the practice of charfia fishing that is incompatible with existing international human rights instruments or the requirement of mutual respect among communities, groups and individuals, or with sustainable development. 
Children who engage in this type of fishing do so outside their school hours, both at school and at home; what’s more, they perceive it as a fun, recreational activity, while being aware that it also helps to generate additional income for the family. And the women, in addition to their household duties, process and braid the esparto grass to make the ropes and cords used to weave together the barriers and attach them to the support piles.
Charfia fishing is a practice that uses data from the marine environment (shoals, tidal movements, marine currents, etc.) without harming it, since it uses passive gear that does not scrape along the seabed or harm the seagrass meadows, unlike bottom trawling gear such as the tartaronne, which is destroying the marine habitat in the Gulf of Gabès in Tunisia. It is also indisputable that the mesh of the traps woven from twigs from bunches of dates is large enough to allow small marine creatures to escape.
The palm fronds were originally cut during periodic pruning operations. But faced with the degradation of the local palm grove, mainly due to the continuous extension of the coastal salt flats called sabkhas, fishers are now bringing in the palm fronds from the Gabès oasis.

	2.
Contribution to ensuring visibility and awareness and to encouraging dialogue

	For Criterion R.2, the States shall demonstrate that ‘Inscription of the element will contribute to ensuring visibility and awareness of the significance of the intangible cultural heritage and to encouraging dialogue, thus reflecting cultural diversity worldwide and testifying to human creativity’. This criterion will only be considered to be satisfied if the nomination demonstrates how the possible inscription would contribute to ensuring the visibility and awareness of the significance of intangible cultural heritage in general, and not only of the inscribed element itself, and to encouraging dialogue that respects cultural diversity.
(i) How could the inscription of the element on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity contribute to the visibility of the intangible cultural heritage in general (and not only of the inscribed element itself) and raise awareness of its importance?
(i.a) Please explain how this would be achieved at the local level.
Not fewer than 100 or more than 150 words

	Given the magnitude of the activities and events surrounding the preparation of the nomination file, eliciting widespread enthusiasm among the local population, the nomination has already raised local communities' awareness of the multiple values of their artisanal fishing techniques, thereby influencing their perception of cultural heritage in general as a vector of identity and a factor for sustainable development. This visibility will undoubtedly be enhanced by the international recognition of the element. 

By association and comparison, the bearers and practitioners will surely become interested in other expressions and categories of ICH, many of which intersect with charfia fishing, such as oral traditions, culinary arts, folk music and knowledge related to nature and the universe. As an element of the day-to-day experience shared in one way or another throughout the archipelago, inscription of charfia fishing would stimulate all local communities to rediscover and reclaim all the elements of their ICH and to reassess the hitherto unknown values it conveys.

	(i.b) Please explain how this would be achieved at the national level.
Not fewer than 100 or more than 150 words

	The inscription of the first element on the Representative List (pottery skills of the women of Sejnane) generated such enthusiasm in Tunisia among cultural circles and civil society for ICH as a new heritage category supported by UNESCO that several ICH bearing communities across the country have expressed their wish to see an element of their ICH receive the same privilege. 
If inscription is granted, the celebration will have a national dimension and will give rise to a vast programme of activities involving not only charfia fishing, but also other similar elements as well as the various forms of ICH throughout Tunisia.
The interest given to artisanal fishing techniques and related values will make groups, communities and individuals with island and maritime traditions in all the coastal cities and villages aware of the importance of the living heritage of which they are the custodians, helping them build on the heritage values.

	 (i.c) Please explain how this would be achieved at the international level.
Not fewer than 100 or more than 150 words

	The inscription of charfia fishing on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity will highlight the island and maritime culture as a system of transcultural and transterritorial knowledge, skills and practices, since it is broadly distributed throughout the world and widely shared by communities, groups and individuals. This potential global recognition will open up broad horizons for better visibility of ICH on an international scale by encouraging holders and bearers of similar elements to increase their efforts to safeguard their own expressions of ICH. 
Additionally, the inscription of the element as an expression of cultural diversity will provide a very good example of the harmonious articulation between ICH and its physical environment and will illustrate the role of living heritage in sustainable development, which is the primary concern of all countries today. Therefore, all ICH could be expressed and upheld more effectively through the lens of environmental protection and sustainable development.

	How would dialogue among communities, groups and individuals be encouraged by the inscription of the element?
Not fewer than 100 or more than 150 words

	Charfia fishing is characterized by its inclusive nature, fostering a sense of communication and cooperation. The social structure, based on extended families from village communities of diverse origins, is formulated and identified, among other things, in relation to this unifying element. The charfia is built and installed within a framework of mutual assistance, mobilizing family members, parents and neighbours, of all ages and genders.
With international recognition, this spirit of mutual assistance and dialogue will be strengthened, which will enhance the sharing of experiences in the practice of the element and efforts to safeguard it.
In addition, the bearers, who are renowned nationally for their mastery of the element and the rich culture associated with it, maintain historical relationships with other similar fishing communities, such as those of Djerba Island, Zarzis and La Chebba. Inscription will give considerable impetus to intercommunity dialogue which will be expanded through several associations, at the national and even Mediterranean level.

	How would human creativity and respect for cultural diversity be promoted by the inscription of the element?
Not fewer than 100 or more than 150 words

	As well as being a source of inspiration for artistic creation, as evidenced by poetry, folk songs, photography and film, the element shows how knowledge, skills and practices, developed in an island environment, can stimulate sustainable development and contribute to the well-being of communities, groups and individuals. Its inscription will be a recognition of the creative talents at the local level, in a spirit of harmonious interaction with nature, and a call to reconsider this highly present and significant aspect of ICH, which will encourage the general public to review and rethink the living heritage from its creative angle, rarely mentioned in ordinary discourse.
By its nature, forged throughout history by multiple influences from various geographical and cultural, local, national, Maghreb and Mediterranean areas, the element enjoys a remarkable cultural reach. Its inscription will highlight this diversity as a human resource to which ICH is indebted, and a prerequisite for its vitality in the current context of our societies.

	3.
Safeguarding measures

	For Criterion R.3, States shall demonstrate that ‘safeguarding measures are elaborated that may protect and promote the element’.

	3.a.
Past and current efforts to safeguard the element

	(i) How is the viability of the element being ensured by the communities, groups or, if applicable, individuals concerned? What past and current initiatives have they taken in this regard?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	The bearing community, represented by interprofessional groups, participates in efforts to enhance the value of the element. In this case, they participate in the regulation of the profession prior to and after the practice, and in promotion and enhancement activities, such as seminars during which they do not hesitate to give their opinion and propose safeguarding measures.

Recognizing charfia fishing as identity heritage, civil society, in close collaboration with the fishers and motivated by their aspirations and grievances, has committed itself to enhancing the value of the element by getting involved in programmes initiated by official bodies. The seminars and programmes organised include:

- Launch in 2005 of the project entitled "Preservation of the marine ecosystem and traditional fishing in the Kerkennah Islands"; the global objective of the project is to raise awareness among the fishing community about preserving traditional fishing methods and marine biodiversity in the archipelago. Financed by the Micro-Financing Programme of the Global Environment Facility. This project was carried out by the Lions Club Sfax Thyna and ended in September 2007;

- Programme to promote traditional fishing techniques, in particular charfia fishing, supported by the Association Jeunes Science Kerkennah and financed by the World Bank (2010-2013);

- Inauguration in December 2017 of the "Kerkennah Islands Traditional Fishing Methods Presidium" by local associations in collaboration with the international Slow Food Foundation. The Presidium's objective is to raise awareness among the island's population and fishers of the importance of preserving artisanal fishing methods and promoting local cuisine.

	Tick one or more boxes to identify the safeguarding measures that have been and are currently being taken by the communities, groups or individuals concerned:
 transmission, particularly through formal and non-formal education
 identification, documentation, research
 preservation, protection 
 promotion, enhancement
 revitalization

	(ii) How have the States Parties concerned safeguarded the element? Specify any external or internal constraints, such as limited resources. What past and current efforts has it made in this regard?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	Charfia fishing demonstrates a remarkable resilience and adaptability, despite the real and potential threats. It is also receiving significant attention from the Government. There are two types of safeguarding measures, those aimed at protecting the ecosystem, and those targeting the element itself:

- Technical cooperation programme between the Directorate General for Fisheries and the Japan International Cooperation Agency, with the objective of "participatory management of fixed fisheries in the Gulf of Gabès", to improve the capacities of stakeholders and promote research for better management of fisheries resources in the Gulf of Gabès (2012-2016).

- Project programmed by the Coastal Protection and Development Agency (APAL) and the International Bank for Reconstruction and Development whose objective is to protect Posidonia meadows with a view to sustainable development, and in particular the management of artisanal coastal fishing.

- Project initiated by APAL, in collaboration with the Regional Activity Centre for Specially Protected Areas, to establish coastal maritime reserves near the islets located in the north of the archipelago, which will protect the areas devoted to charfias, and thus ensure their sustainability.

- The establishment of a legislative framework to protect traditional fishing, including charfia fishing, against illegal fishing, via decrees (1994) and circulars, particularly those issued in 2015 (Nos. 128 and 129) and 2017 (No. 158).

- Campaigns launched by the Directorate General for Fisheries and Aquaculture to raise awareness of the multiple values of the element and to combat violations of laws and customary practices. 

- Ongoing inspections, carried out by local authorities in collaboration with professional organisations and certain associations, in order to protect fisheries.

- Subsidies granted by the Sfax Regional Commission for Agricultural Development for the purchase of palm trees to build charfias.

-  As cultural heritage, the element is the subject of several university research studies in anthropology, socio-economics and fisheries science. It is also a favourite subject for Government-produced radio and television programmes. 

	Tick one or more boxes to identify the safeguarding measures that have been and are currently being taken by the State(s) Party(ies) with regard to the element:
 transmission, particularly through formal and non-formal education
 identification, documentation, research
 preservation, protection
 promotion, enhancement
 revitalization

	3.b.
Safeguarding measures proposed
This section should identify and describe safeguarding measures that will be implemented, especially those intended to protect and promote the element. The safeguarding measures should be described in terms of concrete engagements of the States Parties and communities and not only in terms of possibilities and potentialities.

	(i) What measures are proposed to help ensure that the viability of the element is not jeopardized in the future, especially as an unintended result of inscription and the resulting visibility and public attention?
Not fewer than 500 or more than 750 words

	With a view to ensuring the viability of the element consisting of traditional social practices, knowledge and skills in the area of fisheries, perfectly suited to the archipelago's ecosystem, and preserving it from potential threats, as well as from the unintended consequences of the visibility and public attention that would result from inscription, measures of an administrative, legal, cultural and especially environmental nature are proposed by the bearing community as well as by civil society associations and non-governmental organisations, or programmed by official bodies. The safeguarding measures fall into different categories.
1- Teaching and transmission.
- Create a vocational training centre dedicated to teaching and training young people in traditional fishing techniques.
- Failing this, in the existing vocational training centres (in Sfax and Mahdia, the closest to the archipelago) specifically teach the artisanal coastal fishing techniques, giving priority to fixed fisheries that protect the marine environment and ensure the sustainability of fisheries resources. 
- Introduce marine sciences study classes/programmes in the Higher Institutes of Technological Studies. 
- Strengthen transmission within the community through supervision by the local extension and training unit of the Fisheries Directorate (Ministry of Agriculture).
2- Research and documentation
- Encourage interdisciplinary research on the element on the basis of existing scientific knowledge, by creating the necessary material and financial frameworks and resources: seminars, symposia, surveys, workshops and exchanges of experiences and information.
- Create a database of written and visual archives on the artisanal techniques in the Department of the Inventory and Study of Ethnographic Goods within the National Heritage Institute, ensuring free access to the content.
- Strengthen the human and material capacities of the Sfax branch of the National Institute of Marine Sciences and Technologies.
- Strengthen the human and material capacities of the local extension and training unit of the Fisheries Directorate.
3- Preservation and protection of the element in its marine environment, and the ecosystem in general
 - Plant palm trees in the unoccupied islets of the archipelago, with the aim of ensuring a low-cost supply of natural materials (palm products) needed to build fixed fisheries in order to prevent damage to the environment and the introduction of foreign materials.
- Revitalize the existing palm grove by stopping the spread of coastal salt flats (sabkhas), thus reducing soil salinity, and by prohibiting new quarries and combating illegal sand extraction.
- Ensure strict and total enforcement of existing laws on illegal fishing.
- Place artificial reefs in the seagrass meadows, to form obstacles to trawling and dredging gear, such as tartaronnes and seines which scrape the seabed.
- Establish a local observatory for the coastal and marine environment in the Kerkennah Islands.
- Organise periodic depollution campaigns (plastic waste).
- Promotion and enhancement
Inscription of the element on the Representative List is likely to have a positive impact on the preservation of the element. fishers will undoubtedly have to protect their gear themselves from any attempt at vandalism, and to rebuild or repair it periodically according to the custom. Moreover, knowing that these fisheries are now the subject of particular attention from their owners as well as official bodies, potential predators and others reluctant to comply with the regulations in force will find it difficult to violate both written law and customary practices.
The product of charfia fishing is highly prized by consumers because the captured fish remain fresh and fasting in the sea until the traps are raised. If charfia fishing is inscribed on the Representative List, it will surely proliferate, and as a result other fisheries will be built on the shallow coasts, without lowering the market value of the product. In fact, the inscription of the element would substantially increase the bearers' incomes.
With a view to promoting and developing charfia fishing, the proposal to create an eco-museum dedicated to artisanal fishing techniques, particularly those that contribute to the sustainability of the ecosystem and the marine environment, should be supported by the bodies responsible for cultural heritage (National Heritage Institute and Heritage Development and Cultural Promotion Agency).
5- Creation of a monitoring committee representing the bearers of the element and working in conjunction with the official bodies to deal with the unintended results of inscription.
6- Other measures:
- Help charfia fishers benefit from the advantages of the traditional fishing system.
- Organise meetings to promote the sustainable exploitation of available fisheries resources.
- Exploit blue crabs, which feed on the fish captured in the trap, by marketing them and adding them to the menus of tourist hotels and restaurants.

	(ii) How will the States Parties concerned support the implementation of the proposed safeguarding measures?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	With a view to partnering with civil society, the Tunisian Government undertakes to listen to the complaints and proposals formulated by the charfia fishing community and to create favourable conditions for the application of the above-mentioned measures. It has several competent agencies that will support the proposed actions to ensure the protection and viability of the element in an efficient and sustainable way.
First, the Government will ensure strict enforcement of existing laws to ensure the viability of the element.
Many of the measures will be supported and implemented by national agencies such as the Coastal Protection and Development Agency (APAL), regional agencies, in particular the Regional Commission for Agricultural Development (CRDA) under the Ministry of Agriculture and Fisheries, and local agencies (extension and training unit). The CRDA will encourage the bearers of the element to create more professional groups at the local level.
The Sfax Vocational Training Centre will undertake to specifically teach artisanal fishing techniques with an emphasis on charfia fishing, which is the most common.
Research on fisheries and in particular the management of aquatic resources, as well as the marine environment in order to ensure the sustainability of the element, will be carried out by the University and the competent institutes, namely the National Institute of Marine Sciences and Technologies and the National Institute of Agronomy of Tunisia. 
In the same spirit of commitment, these institutes will make available to the bearing community, as well as the groups and individuals concerned, all documentation and scientific knowledge related to the element.
The NHI is in charge of museography, in other words developing and managing the scientific content of the proposed open-air museum.

	(iii) How have communities, groups or individuals been involved in planning the proposed safeguarding measures, including in terms of gender roles, and how will they be involved in their implementation?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	As bearers of the element, the communities, groups and individuals concerned, considered as partners in the planned safeguarding efforts, were invited to participate in developing the proposed measures during a series of meetings and seminars held in Kerkennah with the participation of representatives of official agencies, civil society associations and experts from the National Heritage Institute in charge of the nomination file. The fishers participated actively and were able to make a fairly insightful but realistic assessment of the current situation of the element and put forward a number of relevant safeguarding measures, ensuring that they were ready to monitor them through the professional groups to which they belong or which they intend to create. These meetings were attended by women who have inherited a fixed fishery, which they operate and maintain.
In the same vein, a number of local associations such as the Association Jeunes Science in Kerkennah and the Association of Ouled Yaneg will not be mere mediators, but will join forces with the communities bearing the element to monitor the project implementation under partnership contracts signed with the competent agencies (CRDA, APAL, Regional Activity Centre for Specially Protected Areas, etc.), NGOs and other associations such as the Tunisian Association for the Development of Artisanal Fisheries (ATDEPA), as has been the case in many successful previous experiences. They will also be represented on the steering committees for all projects.

	3.c.
Competent body(ies) involved in safeguarding
Provide the name, address and other contact information of the competent body(ies) and, if applicable, the name and title of the contact person(s), with responsibility for the local management and safeguarding of the element.

	Name of the body:
Cellule locale de la pêche
Name and title of the contact person:
Baccar Abderrahman/ Chef d'arrondissement

Address:
Remla Kerkennah, 3070 Sfax Tunisie

Telephone number:
+ (00 216) 94 21 85 68/ + (00 216) 96 96 69 13

Email address:
abderrahmen.baccar@gmail.com

Name of the body:
Association Festival de la charfiya à Ouled Ezeddine
Name and title of the contact person:
Mohamed Ezeddine/president

Address:
Bureau de poste Mellita, Kerkennah 3015, Sfax Tunisie
Telephone number:
+(00216) 28581390

Email address:
mohamedezzeddine444@gmail.com


	4.
Community participation and consent in the nomination process

	For Criterion R.4, States shall demonstrate that ‘the element has been nominated following the widest possible participation of the community, group or, if applicable, individuals concerned and with their free, prior and informed consent’.

	4.a.
Participation of communities, groups and individuals concerned in the nomination process
Describe how the community, group or, if applicable, individuals concerned have actively participated in all stages of the preparation of the nomination, including in terms of the role of gender. 
States Parties are encouraged to prepare nominations with the participation of a wide variety of other parties concerned, including, where appropriate, local and regional governments, communities, NGOs, research institutes, centres of expertise and others. States Parties are reminded that the communities, groups and, in some cases, individuals whose intangible cultural heritage is concerned are essential participants throughout the conception and preparation of nominations, proposals and requests, as well as the planning and implementation of safeguarding measures, and are invited to devise creative measures to ensure that their widest possible participation is built in at every stage, as required by Article 15 of the Convention.
Not fewer than 300 or more than 500 words

	Following the request of some associations to have sufficient information and explanations on the nomination procedure for inscription on the Representative List of the ICH of Humanity, the National Heritage Institute appointed two researchers and a curator, specialists in the field, to carry out the mission.

After four meetings and informal contacts, the communities agreed in principle to inscribe the element, while expressing their commitment to initiating the appropriate process. To this end, they took the initiative to organise a meeting on 17 May 2017 on the occasion of the "Island Arts Days" held from 16 to 21 May 2017 at the Cercina Centre, a non-governmental institution renowned for its interest in safeguarding the element.

The inter-community debates and illustrations provided by the experts resulted in the solemn declaration of the nomination and the formation of a steering committee representing the fishing communities, NGOs and experts. 

A series of meetings with the bearers of the element in the various communities of the archipelago were held between June and September 2017, to collect data and clarify the objectives and other issues related to inscription. During these meetings, the stakeholders pointed out the difficulties that may hinder their work.

The local communities were the driving force behind this nomination. In addition to their effective participation in the steering committee and their important educational role as facilitators for the local population, they provided information, private archive documents and audio-visual materials, as well as financial support for activities and events organised throughout the entire nomination process. For instance, the Association Jeunes Science in Kerkennah, considering the project as one of its own ambitions, collected and provided data on the safeguarding measures that have been initiated since 2010. 

As for the proposed measures, they were the result of intensive discussions with the local communities who designed and developed the safeguarding project, based on their experiences and expectations.

The Charfia Festival committee chose "the transmission of ancestral skills to the younger generations, for successful sustainable development" as the title of the second edition of the festival, which took place in the village of Ouled Ezeddine from 25 to 27 August 2017. During the festival, fishers put on workshops for children and young people and organised a boat ride to see a fixed fishery being installed and to learn about the different components.

At an awareness-raising event entitled "Kerkennah wealth, diversity and perspectives", which took place on 22 December 2018 in Tunis, civil society actively participated in efforts to support the nomination, with an effective presence of Kerkennian women.

On 9 March 2019, a meeting was held at the Kerkennah Municipal Town Hall, in the presence of all the local stakeholders concerned, where the final file was presented and its content approved after some clarifications in the light of the discussions held by community representatives, particularly among women and young people.

	4.b.
Free, prior and informed consent to the nomination
The free, prior and informed consent to the nomination of the element of the community, group or, if applicable, individuals concerned may be demonstrated through written or recorded concurrence, or through other means, according to the legal regimens of the State Party and the infinite variety of communities and groups concerned. The Committee will welcome a broad range of demonstrations or attestations of community consent in preference to standard or uniform declarations. Evidence of free, prior and informed consent shall be provided in one of the working languages of the Committee (English or French), as well as in the language of the community concerned if its members use languages other than English or French.
Attach to the nomination form information showing such consent and indicate below what documents you are providing, how they were obtained and what form they take. Indicate also the gender of the people providing their consent.
Not fewer than 150 or more than 250 words

	The local associations and professional groups collected the declarations of consent and support, monitored by an NHI researcher. As soon as the nomination was announced, the communities concerned spontaneously rallied to show their support and pride in seeing their fisheries heritage recognized internationally. This enthusiasm was felt throughout the entire archipelago. The communities have freely consented to the nomination of “charfia fishing in the Kerkennah Islands” and helped create the consent and support documents attached to the file, which consist of the following:  

- Petition of consent signed by 134 fishers.

- Declaration of consent and support from the Kerkennah Municipal Council.

-Declaration of free, prior and informed consent from the local unit of the Tunisian Union of Agriculture and Fisheries.

- Declaration of consent and support from the Cercina Centre for Research on Mediterranean Islands.

- Declarations of free, prior and informed consent from:

· the Association of the Charfia Festival in Ouled Ezzedine, 

· the Association Jeunes Science Kerkennah, 

· the Kraten Association for Sustainable Development, Culture and Leisure,

· the Association Al-Majarra Kerkennah, 

· the Association of Friends of Ammi Khemais in Ouled Yaneg Kerkennah.

 - Declarations of consent and support for inscribing charfia fishing on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity from: 

· Al-Baraka Agricultural Development Group of Ouled Ezzedine, 

· El-Gremdi Agricultural Development Group of El-Attaya, 

· Ethabet Agricultural and Fisheries Development Group of Kraten, 

· El-Borj Group for Agricultural Development of Mellita, 

· El-Kantra Group for Agricultural and Fisheries Development of Ouled Yaneg.

	4.c.
Respect for customary practices governing access to the element
Access to certain specific aspects of intangible cultural heritage or to information about it is sometimes restricted by customary practices enacted and conducted by the communities in order, for example, to maintain the secrecy of specific knowledge. If such practices exist, demonstrate that the inscription of the element and implementation of the safeguarding measures would fully respect such customary practices governing access to specific aspects of such heritage (cf. Article 13 of the Convention). Describe any specific measures that might need to be taken to ensure such respect.
If no such practices exist, please provide a clear statement that there are no customary practices governing access to the element in at least 50 words. 
Not fewer than 50 or more than 250 words

	There are no customs or taboos that limit access to the knowledge and skills related to charfia fishing in any way. On the contrary, the bearers are very open to sharing, and they are eager to transmit their knowledge to the younger generations. The only customary rules concern the number of traps per fishery (6) and the 500m prohibited zone surrounding the charfia.

	4.d.
Community organization(s) or representative(s) concerned
Provide detailed contact information for each community organization or representative, or other non-governmental organization, concerned with the element such as associations, organizations, clubs, guilds, steering committees, etc.:
a. 
Name of the entity;
b. 
Name and title of the contact person;
c. 
Address;
d. 
Telephone number;
e. 
Email address;
f. 
Other relevant information.

	a. Cellule locale de la pêche à Kerkennah (Union tunisienne de l'agriculture et de la pêche)
b. BaccarAbderrahman
c. Remla Kerkennah, 3070 Sfax Tunisie
d. + (00 216) 94 21 85 68
e. abderrahmen.baccar@gmail.com
a. Association Festival Charfiya à OuledEzzedine. 
b. Ezzedine Mohamed/ Présédent.
c. Bureau de poste Mellita, Kekerkennah 3015, Sfax Tunisie.
d. + (00 216) 28 58 13 90.
e. mohamedezzeddine444@gmail.com
a. Association Jeunes Science Kerkennah
b. FekiMorsi: Président de l’association/ Karaa Sami : secrétaire général.
c. Avenue Habib Bourguiba, Remla, Kerkennah,3070, Sfax Tunisie. 
d. + (00 216) 97 26 65 86/ + (00 216) 22 69 12 34.
e. contact@jskerkennah.org 
a. Association Kraten du Développement Durable, de la Culture et du Loisir
b. Hlioui Noureddine/ Président. 
c. Maison Noureddine Hliwi, KratenKerkekennah 3055, Sfax Tunisie.
d. + (00 216) 99 11 11 10.
e. akddcl-kraten@outlook.fr
a. Association Festival des Oligarques à OuledYaneg
b. JamiyaNoomen/ Président. 
c. OuledYaneg Kerkennah, 3070 Sfax Tunisie. 
d.+ (00 216) 58 97 19 63.
e. layla.art.1981@gmail.com 
a. Association Al-Majarra
b. Kachouri Mohamed Nejib/ Secrétaire général.
c. Avenue Habib Bourguiba, Remla, Kerkennah 3070, Sfax Tunisie. 
d. + (00 216) 26 56 76 23.
e. mohamednejibkachouri@gmail.com 
a. Groupement de Développement Agricole Al-Baraka d’Ouled Ezedine
b. Ezzedine Mohamed/ Président. 
c. Bureau de poste de Mellita, Kerkennah 3015, Sfax Tunisie.
d. + (00 216) 28 58 13 90.
e. mohamedezzeddine444@gmail.com
a. Groupement El-Borj de Développement Agricole de Mellita
b. TrikiMinsour/ Président. 
c. Mellita, Kerkennah 3015, Sfax Tunisie.
d. + (00 216) 21 22 61 08. 
a. Groupement de Développement Agricole El-Gremdi à l'Attaya
b. Warda Rachid/ Président. 
c. Attaya, Kerkennah 3035, Sfax Tunisie.
d. + (00 216) 53 66 98 51.
a. Groupement El-Kintra de Développement Agricole et de la Pêche d’Ouled Yaneg
b. Chlouk Imed/ Président. 
c. OuledYaneg Kerkennah, 3070 Sfax Tunisie.
d. + (00216) 44 44 44 84.
a. Groupement de Développement Agricole et de la Pêche Ethabet
b. BoutabaChafikl/ Présédent. 
c. Kraten Kerkennah 3055, Sfax Tunisie.
d. + (00216) 94 42 07 20.
e. gdaethabet@gmail.com 
a. Musée du patrimoine insulaire à El-Abbassia et Centre Cercina pour les recherches sur les îles méditerranéennes
b. Abdelhamid Fehri- conservateur/propriétaire
c. El Abbasia Kerkennah 3055, Sfax Tunisie.
d. + (00216)97899560
e. cecerim2002@yahoo.fr

	5.
Inclusion of the element in an inventory

	For Criterion R.5, States shall demonstrate that the element is identified and included in an inventory of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies) in conformity with  Articles 11.b and 12 of the Convention. 
The inclusion of the nominated element in an inventory should not in any way imply or require that the inventory(ies) should have been completed prior to the nomination. Rather, the submitting State(s) Party(ies) may be in the process of completing or updating one or more inventories, but have already duly included the nominated element in an inventory-in-progress.
Provide the following information: 
(i) Name of the inventory(ies) in which the element is included:
National Inventory of Intangible Cultural Heritage
(ii) Name of the office(s), agency(ies), organization(s) or body(ies) responsible for maintaining and updating that (those) inventory(ies), both in the original language and in translation when the original language is not English or French:
National Heritage Institute, Department of Inventory and Study of Ethnographic Properties and Contemporary Arts
 (iii) Reference number(s) and name(s) of the element in the relevant inventory(ies):
7/031. Charfia fishing in the Kerkennah Islands
(iv) Date of inclusion of the element in the inventory(ies) (this date should precede the submission of this nomination):
September 2017; updated: February 2019
(v) Explain how the element was identified and defined, including how information was collected and processed ‘with the participation of communities, groups and relevant non-governmental organizations’ (Article 11.b) for the purpose of inventorying, including reference to the role of the gender of the participants. Additional information may be provided to demonstrate the participation of research institutes and centres of expertise (max. 200 words).
For years, the element has attracted the scientific interest of researchers from different disciplines and research institutions. Several audio-visual representations have been produced, in particular by the communities themselves. In 1982, the current NHI organised an exhibition in Sfax on traditional fishing techniques, including charfia. This rich and diverse material served as a starting point for identifying the element.
Long before the official launch of the National ICH Inventory, the element was the subject of an inventory. As part of the project "Safeguarding intangible cultural heritage through strengthening national capacities in Morocco, Mauritania and Tunisia", carried out in collaboration with UNESCO, the archipelago hosted a training workshop on preparing inventories of intangible cultural heritage from 19 to 26 June 2014, during which the participants, including community representatives, began a survey on the element to learn about community-based inventory techniques.
Then came the exhaustive survey conducted as part of the National Inventory, in June, July, August and September 2017, by a team of NHI experts, in collaboration with the associations and representatives of local communities, including both men and women. They were not mere mediators, but instead they took surveys and interviewed people from all walks of life. Thanks to the gender-based approach, the inventory took into account the different perspectives of both men and women with respect to the element.
(vi) Explain how the inventory(ies) is(are) regularly updated, including information on the periodicity and modality of updating. The updating process is understood not only as adding new elements but also as revising existing information on the evolving nature of the elements already included therein (Article 12.1 of the Convention) (max. 100 words).
The national inventory of ICH is updated periodically and is growing year after year. Once the field survey and underlying research have been completed, the record of the inventoried element is prepared and added to the database, before being validated by NHI experts and put online.
At the same time, the inventory team, some of whose members have attended training workshops organized by UNESCO, is in charge of the process for each element, monitoring changes, safeguarding measures and the latest research on the element, and updates the information accordingly.
(vii) Documentary evidence shall be provided in an annex demonstrating that the nominated element is included in one or more inventories of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies), as defined in Articles 11.b and 12 of the Convention. Such evidence shall at least include the name of the element, its description, the name(s) of the communities, groups or, if applicable, individuals concerned, their geographic location and the range of the element.   
a. If the inventory is available online, provide hyperlinks (URLs) to pages dedicated to the nominated element (max. four hyperlinks in total, to be indicated in the box below). Attach to the nomination print-outs (no more than ten standard A4 sheets) of relevant sections of the content of these links. The information should be translated if the language used is not English or French. 
b. If the inventory is not available online, attach exact copies of texts (no more than ten standard A4 sheets) concerning the element included in the inventory. These texts should be translated if the language used is not English or French. 
Indicate the materials provided and – if applicable – the relevant hyperlinks:
Inventory record of the element in the original language (Arabic) and a French version of the same record.

Links:http://www.inp.rnrt.tn/pat_immaterial/Peche_Kerkennah_ar.pdf
http://www.inp.rnrt.tn/pat_immaterial/Peche_Kerkennah_fr.pdf


	6.
Documentation 

	6.a.
Appended documentation (mandatory)
The documentation listed below is mandatory and will be used in the process of evaluating and examining the nomination. The photographs and the video will also be helpful for activities geared at ensuring the visibility of the element if it is inscribed. Tick the following boxes to confirm that the related items are included with the nomination and that they follow the instructions. Additional materials other than those specified below cannot be accepted and will not be returned. 

	(
documentary evidence of the consent of communities, along with a translation into English or French if the language of the community concerned is other than English or French;
(
documentary evidence demonstrating that the nominated element is included in an inventory of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies), as defined in Articles 11 and 12 of the Convention; such evidence shall include a relevant extract of the inventory(ies) in English or in French, as well as in the original language, if different;
(
ten recent photographs in high definition;
(
grant(s) of rights corresponding to the photos (Form ICH-07-photo);
(
edited video (from five to ten minutes), subtitled in one of the languages of the Committee (English or French) if the language utilized is other than English or French;
(
grant(s) of rights corresponding to the video recording (Form ICH-07-video).

	6.b.
Principal published references (optional)
Submitting States may wish to list, using a standard bibliographic format, the principal published references providing supplementary information on the element, such as books, articles, audiovisual materials or websites. Such published works should not be sent along with the nomination.
Not to exceed one standard page.

	- Baklouti (N), Artisanat et petits métiers de Sfax, Chambre de Commerce et d’Industrie de Sfax, 2014.
- Bergaoui (N-A), « La Pêche à la cherfia à Kerkennah : importance et originalité d’une technique de pêche ancestrale, la pêche côtière en Tunisie et en Méditerranée », actes du séminaire, Zarzis 18-19 novembre 1994, Cahiers du C.E.R.E.S, série géographie, n°11, Tunis,1995. 
- Boubaker (S), La Régence de Tunis au XVIIe siècle: ses relations commerciales avec les ports de l’Europe méditerranéenne. Marseille et Livourne, Centre d’études et de recherches Ottomans et Morrisco-Andalouses, Zaghouan, 1987.
- Bradai (M-N) et Bouain (A), La mer, ressources et problèmes, Imprimerie Reliure d’art, Sfax, Tunisie, 1994. 
- Bradai (M-N) et Karaa (S), La Pêche aux chrafi à Kerkennah (Tunisie) passé, présent et avenir, 2012.
- Braudel (F), La Méditerranée et le monde méditerranéen à l’époque de Philippe II, t1, Armand Colin, huitième édition, Paris,1987.  
- Breton(Y), « L’anthropologie sociale et les sociétés des pêcheurs, réflexion sur la naissance d’un sous-champ disciplinaire », Revue Anthropologie et sociétés, vol5, n°1,1981.  
- D’orgivale (R), « La pêche en Tunisie », L’Afrique du nord illustrée, n° 505, janvier 1931. 
- De la malle (D), Péyssonnel et Desfontaines. Voyages dans les régences de Tunis et d’Alger, t2, Librairie de Gide, Paris, 1838. 
- Defages (E) et Ponzevera (C), Les Pêches maritimes de la Tunisie, édition Bouslama, 2e édition, Tunis, 1977. 
- Déspois (J), La Tunisie orientale, Sahel et Basse Steppe. Étude géographique, Presses Universitaires de France, Paris, 1955.  
- Duraffourg (M.V), Notices de géographie historique et descriptive sur la Tunisie. Sfax et ses environs, Lille imprimerie, paris, 1890.
- Fehri (N), « La palmeraie des Îles Kerkennah (Tunisie), un paysage d'oasis maritime en dégradation : déterminisme naturel ou responsabilité anthropique ? », Phisio-Géo, volume 5, 2011, URL : http://journals.openedition.org/physio-geo/2011. 
- Follin (R), « La pêche des éponges en Méditerranée au IXe siècle », dans L’Homme méditerranéen et la mer, actes du troisième congrès international d’études des cultures de la Méditerranée occidentale, Jerba, avril 1981, édition Salammbô, 1985. 
- Gaston (L), La Tunisie et l’œuvre du protectorat français, Librairie Ch. Delagrave, Paris, 1907.  
- Gaston(L), Le Peuplement Italien en Tunisie et en Algérie, Armand Colin, Paris 1905. 
- Girard (B), « Souvenirs de l’expédition de Tunisie », Revue maritimeet coloniale, t 75, Berger-levrault et Cie, Paris, 1882. 
- Hennique (M.P.A), « Caboteurs et pêcheurs de la côte de Tunisie en 1882 », Revue maritime et coloniale, tome 82, Berger-Levrault, Paris, 1884.
- Hennique (M.P.A), Caboteurs et pêcheurs de la côte de Tunisie en 1882, Berger-Levraut, Paris, 1884. 
- Lallemand (Ch), La Tunisie pays de protectorat français, Librairies Imprimeries réunis, Paris, 1892.
- Louis (A), « La Pêche et les pêcheurs kerkenniens », IBLA, n°40, pp 354-392. 
- Louis(A), Documents ethnographiques et linguistiques sur l'archipel des Kerkennah, texte en arabe dialectal, traduction, commentaire et glossaire, Alger, 1962, 306 pages.  
- Louis(A), Les Iles Kerkennah(Tunisie). Etude d’ethnographie tunisienne et de géographie humaine, 2 tomes, IBLA, imprimerie Bascone et Muscat, Tunis 1961. 
- Mantran (R), « La Description des côtes de la Tunisie dans Kitàb- ilbahriye de Piri Reis », Revue de l’Occident musulman et de la Méditerranée, n° 24, 1977, pp 223-235.
- Ouslati (A), Les Iles de la Tunisie, Université des lettres, des arts et des sciences humaines, Tunis, 1995.
- Pellissier (E), Description de la Régence de Tunis, Imprimerie Impériale, Paris, 1853.
Rieth (Eric), Méditerranée antique. Pêche, navigation, commerce, édition de CTHS, Paris, 1998.
- Romdhane(M-S), « La pêche artisanale en Tunisie. Evolution des techniques ancestrales », Mélanges de l’école française de Rome.  Antiquité T .110, n°1, 1988.   
- Servonnet (J): « Les Pêches dans le golfe de Gabès », Revue maritime et coloniale, t. 101, Librairie militaire de L.Baudon, Paris 1889, pp 359-379. 
- Seurat (L.G), « Zoologie appliquée », dans La Tunisie du début du XXe siècle, F.R de Rudeval, éditeur, Paris 1904.  
- Film documentaire sur la charfiya, produit par l’Association Tunisienne pour la promotion de la pêche traditionnelle.
- Documentaire produit et diffusé par la télévision tunisienne, Al-Wataniya 2 le 11/09/2016.
- Documentaire produit par le Centre d’Activités Régionales pour les Aires Spécialement Protégées.
- Emission radiophonique diffusée par RFI le 30 juin 2015 : « Tunisie: cette île où les pêcheurs possèdent la mer... ».
- «Les îles de Kerkennah, un endroit unique en Tunisie », reportage de Fr 3 (30 juillet 2017).

	7.
Signature(s) on behalf of the State(s) Party(ies)

	The nomination should be signed by the official empowered to do so on behalf of the State Party, together with his or her name, title and the date of submission.
In the case of multinational nominations, the document should contain the name, title and signature of an official of each State Party submitting the nomination.

	Name:
Mohamed Zine LABIDINE
Title:
Ministre des Affaires Culturelles
Date:
25 March 2019
Signature:
<signed>
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